
Организация Объединенных Наций  A/74/766–S/2020/235 

 

Генеральная Ассамблея 
 

Совет Безопасности 

 
Distr.: General 

27 March 2020 

Russian 

Original: English 

 

 

20-04651 (R)    270320    270320 

*2004651*  
 

[Start1]

Генеральная Ассамблея 

Семьдесят четвертая сессия 

Пункты 31 a), 63 и 70 с) повестки дня 
 

Предотвращение вооруженных конфликтов: 

предотвращение вооруженных конфликтов  
 

Положение на временно оккупированных территориях 

Украины 
 

Поощрение и защита прав человека: положение 

в области прав человека и доклады специальных 

докладчиков и представителей 

 

 

 Совет Безопасности 

Семьдесят пятый год 

  Письмо Постоянного представителя Украины при 

Организации Объединенных Наций от 25 марта 

2020 года на имя Генерального секретаря 
 

 

 Имею честь настоящим препроводить текст заявления Министра иностран-

ных дел Украины Дмитрия Кулебы от 24 марта 2020 года о воздействии 

COVID-19 на поддержание международного мира и безопасности (см. приложе-

ние). 

 Буду признателен Вам за содействие в распространении настоящего письма 

и приложения к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунк-

там 31 a), 63 и 70 c) повестки дня и документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Сергей Кислица 

Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Украины 

при Организации Объединенных Наций от 25 марта 2020 года 

на имя Генерального секретаря 
 

 

  Заявление Министра иностранных дел Украины  

Дмитрия Кулебы о воздействии COVID-19  

на поддержание международного мира и безопасности 
 

 

  Киев, 24 марта 2020 года 
 

 

 Украина, население которой страдает от продолжающейся внешней воору-

женной агрессии, поддерживает мирные призывы Генерального секретаря ООН 

в условиях стремительного ухудшения эпидемиологической ситуации с распро-

странением вируса, вызывающего COVID-19, в мире. 

 Все эти шесть лет мы призываем государство-агрессор и его вооруженные 

формирования к прекращению огня, добиваемся его реализации на различных 

переговорных площадках и в рамках различных международных организаций. 

 Я уверен, что Совет Безопасности ООН, на который возложена главная от-

ветственность за поддержание международного мира и безопасности, должен 

безотлагательно рассмотреть ситуацию с распространением COVID-19 как 

угрозу международному миру и безопасности, призвать стороны к прекращению 

огня во всех ситуациях вооруженных конфликтов, в том числе на Украине, где 

российские оккупационные войска продолжают обстрелы, несмотря на достиг-

нутые договоренности, и принять первоочередные меры по борьбе с распростра-

нением COVID-19 в условиях конфликтов, уделяя особое внимание ситуации в 

зонах боевых действий и на оккупированных территориях, в том числе на Укра-

ине. 

 В этом контексте актуальным является надлежащее соблюдение государ-

ствами норм международного права, в том числе гуманитарного права и права 

прав человека. 

 Совет Безопасности ООН должен поддержать призыв Генерального секре-

таря об усилении гуманитарной помощи странам, наиболее пострадавшим от 

COVID-19, обеспечении беспрепятственного международного доступа к насе-

лению, которое страдает от коронавируса или находится под угрозой его рас-

пространения в условиях вооруженных конфликтов.  

 Я ожидаю, что Совет Безопасности призовет к продолжению усилий по 

борьбе с угрозой COVID-19, обеспечивая при этом максимально возможный ба-

ланс между принятием срочных исключительных мер по предотвращению 

угрозы для наций и соблюдением основных прав и свобод человека.  

 Организация Объединенных Наций должна и впредь уделять внимание 

наиболее уязвимым группам населения, укреплять неотложное взаимодействие 

и координацию международных усилий, в том числе между структурами си-

стемы ООН, в целях преодоления пандемии COVID-19 и ее последствий. 

 


